ДОГОВІР

на створення та використання об’єкта права інтелектуальної власності 

м. _______                                                                               «___» ___________ 2008 року

________________________________, іменоване в подальшому „Товариство”, в особі _______________________________, діючого на підставі Статуту, з однієї сторони, та

Колектив авторів у складі: ___________________________________________________, 

що проживає за адресою: ______________________,

___________________________________________________, що проживає за адресою:_________________________, іменовані в подальшому „Автори” – з другої сторони, надалі разом „Сторони”, керуючись ст.1112 Цивільного кодексу України, уклали Даний Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ


1.1. Автори зобов’язуються створити __________________________ (далі – Лікарський засіб) та здійснити додаткові заходи щодо доведення його властивостей до передбачених Даним Договором характеристик (удосконалити Лікарський засіб), а Товариство зобов’язується сприяти Авторам в цьому шляхом здійснення фінансування та організаційного забезпечення створення та удосконалення Лікарського засобу.


1.2. Умови Даного Договору щодо створення Лікарського засобу вважатимуться виконаними Авторами лише у разі, якщо доклінічні випробування Лікарського засобу виявляться позитивними (підпункт 3.1.1. Даного Договору);  


1.3. Лікарський засіб, що буде створено за Даним Договором, вважатиметься об’єктом права інтелектуальної власності (винаходом), особисті немайнові права на який належатимуть Авторам, а майнові — Товариству.


1.4. Лікарський засіб патентується Товариством як винахід у строки та в порядку, що передбачені Законом України „Про охорону прав на винаходи і корисні моделі”

2. СПОСОБИ ТА УМОВИ ВИКОРИСТАННЯ ЛІКАРСЬКОГО ЗАСОБУ. РОЗПОДІЛ ДОХОДІВ ТА ВИТРАТ 


2.1. Майбутні доходи від використання Лікарського засобу розподіляються між Сторонами в такій пропорції: 50% - Товариству, 50% - Авторам.

Порядок розподілу доходів від використання Лікарського засобу буде визначено Сторонами після його створення та удосконалення згідно підпункту 3.1.1. Даного Договору, що буде оформлено окремою угодою Сторін.


2.2. Автори визнають, що фінансове та організаційне забезпечення Товариством створення Лікарського засобу є вкладом Товариства у співробітництво сторін, без якого неможлива реалізація винахідницького таланту Авторів та отримання ними доходів від використання Лікарського засобу в майбутньому.


2.3. Розмір та порядок виплати Авторам авторської винагороди визначається у окремій письмовій угоді сторін (п.2.1. Даного Договору), яка буде укладена сторонами після створення Лікарського засобу та його удосконалення з урахуванням умов п.1.2. Даного Договору. 


2.4. Способами використання Лікарського засобу зокрема є:


- виготовлення продукції з використанням запатентованого Лікарського засобу;


- пропонування медичних препаратів для продажу;


- застосування медичних препаратів для лікування захворювань;


- продаж (у тому числі на умовах експорту) медичних препаратів та інше введення їх в цивільний обіг або зберігання для зазначених цілей;


- видача ліцензій на використання Лікарського засобу як об’єкту права інтелектуальної власності.

3. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 


3.1. Автори зобов’язуються:


3.1.1. Створити лікарський засіб, що відповідає вимогам патентоздатності, та в термін до „__” _________ 200__ року забезпечити проведення його доклінічних випробувань і виходячи з результатів таких випробувань відкоригувати хімічний склад та фізико-хімічні властивості Лікарського засобу до досягнення наступних характеристик _____________________________________________________________

_________________________________________________________________________.


3.1.2. Розкрити Товариству формулу Лікарського засобу, який передається для проведення доклінічних випробувань, безпосередньо після завершення таких випробувань, за умови їх успішності.


3.1.3. Передати Товариству всі документи, інформацію та матеріали, що можуть знадобитися для патентування та подальшого використання Лікарського засобу.


3.1.4. Надавати Товариству консультаційну та інформаційну допомогу в ході патентування та використання Лікарського засобу. 


3.1.5. Утримуватися від порушення прав та інтересів Товариства як суб’єкта майнових прав інтелектуальної власності на Лікарський засіб, що передбачає зокрема, але ні тільки : 


а) без згоди Товариства не розголошувати третім особам інформацію щодо предмету та інших умов Даного Договору, процесу його виконання, у тому числі щодо компонентів Лікарського засобу, його властивостей тощо;


б) не чинити спроб передачі права інтелектуальної власності на Лікарський засіб третім особам.


3.2. Товариство зобов’язується:


3.2.1. Оплачувати послуги науково-дослідних установ за проведення доклінічних випробувань Лікарського засобу.


3.2.2. У випадку доведення властивостей Лікарського засобу до рівня, вказаного у п.3.1.1. Даного Договору, здійснити фінансування клінічних випробувань в одній з установ, що має ліцензію CRO.


3.2.3. За умови підтвердження позитивних доклінічних випробувань Лікарського засобу здійснити необхідні заходи щодо патентування Лікарського засобу у порядку, що передбачений Законом України „Про охорону прав на винаходи і корисні моделі”.


3.2.4. Забезпечити зазначення Авторів в заявці на видачу патенту та в самому патенті як винахідників Лікарського засобу.  


3.2.5. Утримуватися від порушення особистих немайнових прав Авторів як винахідників та суб’єктів права інтелектуальної власності на Лікарських засіб.

4. РОЗКРИТТЯ ФОРМУЛИ ЛІКАРСЬКОГО ЗАСОБУ 


4.1. Розкриття формули оформляється актом, який підписується кожним з Авторів та уповноваженим представником Товариства і  містить формулу Лікарського засобу.


4.2. Акт про розкриття формули Лікарського засобу передається на зберігання Товариству.


4.3. Інформація, що міститься в акті про розкриття формули Лікарського засобу, вважається комерційною таємницею Товариства.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 


5.1. У випадку порушення однією зі Сторін умов Даного Договору, потерпіла Сторона має право вимагати від порушника відшкодування завданих збитків, включаючи упущену вигоду.


5.2. Автори усвідомлюють, що інформація про умови Даного Договору та хід його виконання, а також інформація про Лікарський засіб та процес його створення є комерційною таємницею, недотримання режиму використання та охорони якої є підставою для притягнення порушників до кримінальної відповідальності за статтями 231 та 232 Кримінального кодексу України.


5.3. У випадку приховування Товариством або Авторами (чи одним з Авторів) доходів від використання Лікарського засобу, постраждала від такого приховування Сторона має право на відшкодування завданих їй внаслідок такого порушення збитків, у тому числі упущеної вигоди.  

6. Інші умови


6.1. Даний Договір вважається договором про створення та використання об’єкта права інтелектуальної власності, як він розуміється у ст. 1112 Цивільного кодексу України.


6.2. Даний Договір є достатньою правовою підставою для виникнення у Товариства майнових прав інтелектуальної власності на Лікарський засіб, що не передбачає та не потребує додаткового укладення ліцензійного договору, договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності чи якогось іншого договору щодо розпорядження майновими правами інтелектуальної власності.


6.3. Сторони підтверджують, що роботи по створенню Лікарського засобу велися ними починаючи з „__” _______ 200__ року, а також підтверджують те, що до моменту укладення Даного Договору кожною зі Сторін було витрачено по ___________________ (______________________) гривень на фінансування таких робіт, тобто загальна сума затрачених коштів складає ____________ (_______________) гривень.


6.4. Враховуючи зміст ч.3 ст.631 Цивільного кодексу України Сторони погодили, що умови Даного Договору застосовуються до відносин між ними щодо створення Лікарського засобу, які склалися починаючи з „__” ________ 200__ року.


6.5. Якщо окрема (окремі) умова Даного Договору вважатиметься чи буде визнана недійсною, це не тягне за собою надійність (визнання недійсним) Даного Договору в цілому.


6.6. Всі інші, неврегульовані Даним Договором питання, але пов’язані і витікають з його умов, регулюються чинним законодавством України.


6.7. Даний Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами (повноважними представниками Сторін), що не виключає дії умови, передбаченої п.6.4. Даного Договору.


6.8. Всі спори та розбіжності, що виникатимуть між Сторонами у зв’язку з виконанням Даного Договору, і які не будуть врегульовані в процесі переговорів, вирішуватимуться в судовому порядку.


6.9. Даний Договір складений у трьох примірниках – один примірник для Товариства і два примірники для Авторів
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7. РЕКВІЗИТИ СТОРІН

